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וּכְכַלּ֣וֹת1
और–जब–पूरी–हुई�ं
H3615

לֶּה אֵ֗
ये–बातें
H0428

נִגְּשׁ֨וּ
आए
H5066

אֵלַי֤
मेरे–पास
H0413

הַשָּׂרִים֙
हािकम
H8269

ר לֵאמֹ֔
यह–कहते–हुए
H0559

א־ ֹֽ ל
नहीं
H3808

נִבְדְּל֞וּ
अलग–हुए–हैं
H0914

הָעָם֤
लोग

֙ יִשְׂרָאֵל
ईस्राएल–के
H3478

וְהַכֹּהֲנִי֣ם
और–याजक
H3548

וְהַלְוִיִּ֔ם
और–लेवीय
H3881

י מֵעַמֵּ֖
लोगाें–से

הָאֲרָצ֑וֹת
देशाें–के
H0776

תֵיהֶם תוֹעֲבֹֽ כְּ֠
उनकी–घृिणत–बाताें–के–अनुसार
H8441

י לַכְּנַעֲנִ֨
कनानी–की

י הַחִתִּ֜
िहत्ती–की
H2850

הַפְּרִזִּ֣י
पिरज्जी–की
H6522

י הַיְבוּסִ֗
यबूसी–की
H2983

֙ עַמֹּנִי הָֽ
अम्मोनी–की
H5984

י אָבִ֔ הַמֹּ֣
मोआबी–की
H4125

י הַמִּצְרִ֖
िमस्री–की
H4713

י׃ וְהָאֱמֹרִֽ
और–एमोरी–की
H0567

जब हम लोग यह सब कर चुके तब ईस्राएल के प्रमुख मेरे पास आए। उन्हाेंने कहा, “एज्रा ईस्राएल के लोगाें और याजकाें तथा लेवीवंिशयाें ने अपने चाराें ओर 
रहने वाले लोगाें से अपने को अलग नहीं रखा है। ईस्राएल के लोग कनािनयाें, िहित्तयाें, पिरिज्जयाें, यबूिसयाें, अम्मोिनयाें, मोआिबयाें, िमस्र के लोगाें और 
एमोिरयाें द्वारा की जाने वाली बहुत सी बुरी बाताें से प्रभािवत हुए हैं

י־2 כִּֽ
क्याेंिक

נָשְׂא֣וּ
उन्हाेंने–ली–हैं
H5375

ם תֵיהֶ֗ מִבְּנֹֽ
उनकी–बेिटयाें–में–से–कुछ–पित्नयाें–के–रूप–में
H1323

לָהֶם֙
अपने–िलए
H1992

ם וְלִבְנֵיהֶ֔
और–अपने–पुत्राें–के–िलए

֙ רְבוּ וְהִתְעָֽ
तािक–िमला–है
H6148

זֶרַ֣ע
वंश
H2233

דֶשׁ הַקֹּ֔
पिवत्र
H6944

י בְּעַמֵּ֖
लोगाें–के–साथ

הָאֲרָצ֑וֹת
उन–देशाें–के
H0776

וְיַד֧
और–हाथ–वास्तव–में
H3027

ים הַשָּׂרִ֣
हािकमाें–का
H8269

ים וְהַסְּגָנִ֗
और–अिधकािरयाें–का
H5461

יְתָ֛ה הָֽ
रहा–है
H1961

עַל בַּמַּ֥
अपराध–में
H4604

הַזֶּ֖ה
ईस
H2088

רִאשׁוֹנָֽה׃
प्रथम
H7223

ס
ס

ईस्राएल के लोगाें ने अपने चाराें ओर रहने वाले अन्य जाित के लोगाें से िववाह िकया है। ईस्राएल के लोग िवशेष माने जाते हैं। िकन्तु अब वे अपने चाराें ओर 
रहने वाले अन्य लोगाें से िमलकार दोगले हो गये हैं। ईस्राएल के लोगाें के प्रमुखाें और बड़े अिधकािरयाें ने ईस िवषय में बुरे उदाहरण रखे हैं।”

3֙ וּכְשָׁמְעִי
तब–जब–मैंने–सुना
H8085

אֶת־
--
H0853

הַדָּבָר֣
बात
H1697

הַזֶּ֔ה
यह
H2088

עְתִּי קָרַ֥
मैंने–फाड़ा
H7167

אֶת־
--
H0853

י בִּגְדִ֖
अपना–वस्त्र

וּמְעִילִ֑י
और–अपना–चोगा
H4598

ה וָאֶמְרְטָ֞
और–मैंने–नोचे
H4803

מִשְּׂעַר֤
कुछ–बाल
H8181

֙ ראֹשִׁי
अपने–िसर–के

י וּזְקָנִ֔
और–दाढ़ी–के
H2206

וָאֵשְׁבָ֖ה
और–मैं–बैठा
H3427

ם׃ מְשׁוֹמֵֽ
िविस्मत
H8074

जब मैंने ईस िवषय में सुना, मैंने अपना लबादा और अंगरखा यह िदखाने के िलये फाड़ डाला िक मैं बहुत परेशान हू।ँ मैंने अपने िसर और दाढ़ी के बाल नाेंच 
डाले। मैं दु:खी और अस्त व्यस्त बैठ गया।

וְאֵלַי4֣
और–मेरे–पास
H0413

יֵאָסְפ֗וּ
ईकटे्ठ–हुए
H0622

ל כֹּ֤
सब
H3605

חָרֵד֙
जो–काँपते–थे
H2730

בְּדִבְרֵ֣י
वचनाें–से
H1697

י־ אֱלֹהֵֽ
परमेश्वर–के
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएल–के
H3478

עַ֖ל
कारण

מַעַ֣ל
अपराध–के
H4604

הַגּוֹלָה֑
बंदी–िकए–गए–लोगाें–के
H1473

֙ וַאֲנִי
और–मैं
H0589

ב יֹשֵׁ֣
बैठा–रहा
H3427

ם מְשׁוֹמֵ֔
िविस्मत
H8074

עַ֖ד
जब–तक
H5704

לְמִנְחַ֥ת
बिलदान
H4503

רֶב׃ הָעָֽ
सांझ–के
H6153

तब हर एक व्यिक्त जो ईस्राएल के परमेश्वर के िनयमाें का आदर करता था, भय से काँप उठा। वे डर गए क्याेंिक जो ईस्राएल के लोग बन्धुवाई� से लौटे, वे 
परमेश्वर के भक्त नहीं थे। मुझे धक्का लगा और मैं घबरा गया। मैं वहाँ सन्ध्या की बिल भेंट के समय तक बैठा रहा और वे लोग मेरे चाराें ओर ईकटे्ठ रहे।
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וּבְמִנְחַת5֣
और–बिलदान–पर
H4503

רֶב הָעֶ֗
सांझ–के
H6153

קַמְ֚תִּי
मैं–उठा

י עֲנִיתִ֔ מִתַּֽ
अपने–उपवास–से
H8589

י וּבְקָרְעִ֥
और–फाड़ा–हुआ–होने–पर
H7167

י בִגְדִ֖
अपने–वस्त्र

וּמְעִילִ֑י
और–अपने–चोगे
H4598

אֶכְרְעָה֙ וָֽ
और–मैं–िगरा
H3766

עַל־
पर

י בִּרְכַּ֔
अपने–घुटनाें
H1290

ה וָאֶפְרְשָׂ֥
और–फैलाए
H6566

י כַפַּ֖
अपने–हाथ
H3709

אֶל־
की–ओर
H0413

יְהוָה֥
यहोवाह
H3068

י׃ אֱלֹהָֽ
मेरे–परमेश्वर
H0430

तब, जब सन्ध्या की बिल भेंट का समय हुआ, मैं उठा। मैं बहुत लिज्जत था। मेरा लबादा और अंगरखा दोनाें फटे थे और मैंने घुटनाें के बल बैठकर यहोव 
अपने परमेश्वर की और हाथ फैलाये।

ה6 וָאֹמְרָ֗
—
H0559

֙ אֱלֹהַי
—
H0430

שְׁתִּי בֹּ֣
—
H0954

מְתִּי וְנִכְלַ֔
—
H3637

ים לְהָרִ֧
—

אֱלֹהַ֛י
—
H0430

פָּנַי֖
—
H6440

אֵלֶי֑ךָ
—
H0413

י כִּ֣
—

עֲוֹנֹתֵ֤ינוּ
—
H5771

֙ רָבוּ
—

לְמַעְ֣לָה
—
H4605

אשׁ רֹּ֔
—

נוּ וְאַשְׁמָתֵ֥
—
H0819

גָדְלָ֖ה
बढ़ा–है
H1431

עַ֥ד
तक
H5704

יִם׃ לַשָּׁמָֽ
आकाशाें
H8064

तब मैंने यह प्राथ�ना की: “हे मेरे परमेश्वर मैं ईतना लिज्जत और संकोच में हू ँिक तेरी ओर मेरी आखँे नहीं उठतीं, हे मेरे परमेश्वर! मैं लािज्जत हू ँक्याेंिक हमारे 
पाप हमारे िसर से ऊपर चले गये हैं। हमारे अपराधाें की ढेरी ईतनी ऊँची हो गई� है िक वह आकाश तक पहुचँ चुकी है।

מִימֵי7֣
िदनाें–से
H3117

ינוּ אֲבֹתֵ֗
हमारे–िपतराें–के
H0001

֙ אֲנַחְ֙נוּ
हम
H0587

בְּאַשְׁמָה֣
दोषी–हैं
H0819

ה גְדֹלָ֔
बहुत

עַ֖ד
तक
H5704

הַיּ֣וֹם
िदन
H3117

הַזֶּ֑ה
ईस
H2088

ינוּ וּבַעֲוֹנֹתֵ֡
और–हमारे–अपराधाें–के–कारण
H5771

נּוּ נִתַּ֡
साैंपे–गए–हैं
H5414

֩ אֲנַחְנוּ
हम
H0587

ינוּ מְלָכֵ֨
हमारे–राजा
H4428

ינוּ כֹהֲנֵ֜
हमारे–याजक
H3548

׀בְּיַד֣ 
हाथ–में
H3027

מַלְכֵי֣
राजाआें–के
H4428

הָאֲרָצ֗וֹת
देशाें–के
H0776

רֶב בַּחֶ֜
तलवार–को
H2719

י בַּשְּׁבִ֧
बंधुआई�–को

וּבַבִּזָּ֛ה
और–लूट–को
H0961

שֶׁת וּבְבֹ֥
और–अपमान–को
H1322

פָּנִ֖ים
मुख–के
H6440

כְּהַיּ֥וֹם
जैसा–िदन
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
यह
H2088

हमारे पूव�जाें के समय से अब तक हम लोगाें ने बहुत अिधक पाप िकये हैं। हम लोगाें ने पाप िकये, ईसिलये हम, हमारे राजा और हमारे याजक दिण्डत हुए। 
हम लोग िवदेशी राजाआें द्वारा तलवार से और बन्दीखाने में ठंूसे जाने तक दिण्डत हुए हैं। वे राजा हमारा धन ले गए और हमें लिज्जत िकया। यह िस्थित 
आज भी वैसी ही है।

ה8 וְעַתָּ֡
अब
H6258

כִּמְעַט־
कुछ–क्षण–के–िलए
H4592

֩ רֶגַע
पल
H7281

ה הָיְתָ֨
िदखाई�–गई�–है
H1961

תְחִנָּ֜ה
कृपा
H8467

׀מֵאֵת֣ 
से
H0854

יְהוָה֣
यहोवाह
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
हमारे–परमेश्वर
H0430

יר לְהַשְׁאִ֥
िक–छोड़े–शेष
H7604

֙ לָנ֙וּ
हमारे–िलए

ה פְּלֵיטָ֔
बचे–हुए
H6413

וְלָתֶת־
और–देने–को
H5414

לָ֥נוּ
हमें

ד יָתֵ֖
खूटँी
H3489

בִּמְק֣וֹם
स्थान–में
H4725

קָדְשׁ֑וֹ
उसके–पिवत्र
H6944

יר לְהָאִ֤
िक–रोशन–करे
H0215

֙ עֵינֵי֙נוּ
हमारी–आखँें

ינוּ אֱלֹהֵ֔
हमारे–परमेश्वर–ने
H0430

נוּ וּלְתִתֵּ֛
और–हमें–दे
H5414

חְיָה֥ מִֽ
जीवन
H4241

מְעַ֖ט
कुछ
H4592

נוּ׃ בְּעַבְדֻתֵֽ
हमारी–दासता–में
H5659

“िकन्तु अन्त में अब तू हम पर कपालु हुआ है। तूने हम लोगाें में से कुछ को बन्धुवाई� से िनकल आने िदया है और ईस पिवत्र स्थान में बसने िदया है। यहोवा, 
तूने हमें नया जीवन िदया है और हमारी दासता से मुक्त िकया है।
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י־9 כִּֽ
क्याेंिक

ים עֲבָדִ֣
दास
H5650

חְנוּ אֲנַ֔
हम–थे
H0587

תֵנוּ וּבְעַבְדֻ֔
पर–हमारी–दासता–में
H5659

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

נוּ עֲזָבָ֖
त्यागा–हमें

אֱלֹהֵי֑נוּ
हमारे–परमेश्वर–ने
H0430

יַּט־ וַֽ
पर–उसने–बढ़ाई�
H5186

עָלֵי֣נוּ
हम–पर

סֶד חֶ֡
दया

֩ לִפְנֵי
दृिष्ट–में
H6440

י מַלְכֵ֨
राजाआें–के
H4428

ס פָרַ֜
फारस–के
H6539

תֶת־ לָֽ
देने–को
H5414

לָנ֣וּ
हमें

חְיָ֗ה מִֽ
जीवन
H4241

ם לְרוֹמֵ֞
मरम्मत–करने–को

אֶת־
--
H0853

ית בֵּ֤
भवन

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
हमारे–परमेश्वर–के
H0430

יד וּלְהַעֲמִ֣
और–खड़ा–करने–को
H5975

אֶת־
--
H0853

יו חָרְבֹתָ֔
उसके–खंडहर
H2723

תֶת־ וְלָֽ
और–देने–को
H5414

לָנ֣וּ
हमें

ר גָדֵ֔
दीवार
H1447

ה יהוּדָ֖ בִּֽ
यहूदाह–में
H3063

�ם׃ ֽ וּבִירוּשָׁלִָ
और–यरूशलेम–में
H3389

ס
ס

हाँ, हम दास थे, िकन्तु तू हमें सदैव के िलए दास नहीं रहने देना चाहता था। तू हम पर कृपालु था। तूने फारस के राजाआें को हम पर कृपालु बनाया। तेरा 
मिन्दर ध्वस्त हो गया था। िकन्तु तूने हमें नया जीवन िदया िजससे हम तेरे मिन्दर को िफर बना सकते हैं और नये की तरह पक्का कर सकते हैं। परमेश्वर, तूने 
हमें यरूशलेम और यहूदा की रक्षा के िलये परकोटे बनाने में सहायता की।

ה10 וְעַתָּ֛
अब
H6258

מַה־
क्या
H4100

נֹּאמַ֥ר
हम–कहें
H0559

ינוּ אֱלֹהֵ֖
हे–हमारे–परमेश्वर
H0430

חֲרֵי־ אַֽ
बाद–में

ֹ֑את ז
ईसके
H2063

י כִּ֥
क्याेंिक

עָזַבְ֖נוּ
हमने–त्याग–िदए–हैं

יךָ׃ מִצְוֹתֶֽ
तेरी–आज्ञाएँ
H4687

“हमारे परमेश्वर, अब हम तुझसे क्या कह सकते हैं? हम लोगाें ने तेरी आज्ञा का पालन करना िफर छोड़ िदया है।

ר11 אֲשֶׁ֣
—

יתָ צִוִּ֗
—
H6680

בְּיַ֨ד
—
H3027

עֲבָדֶ֣יךָ
—
H5650

֮ הַנְּבִיאִים
—
H5030

֒ לֵאמֹר
—
H0559

רֶץ הָאָ֗
—
H0776

ר אֲשֶׁ֨
—

ם אַתֶּ֤
—

בָּאִים֙
—
H0935

הּ לְרִשְׁתָּ֔
—
H3423

אֶ֤רֶץ
—
H0776

נִדָּה֙
—
H5079

יא הִ֔
है
H1931

ת בְּנִדַּ֖
अशुद्धता–के–साथ
H5079

י עַמֵּ֣
लोगाें–की

הָאֲרָצ֑וֹת
देशाें–के
H0776

ם תֵיהֶ֗ בְּתוֹעֲבֹֽ
उनकी–घृिणत–बाताें–के–साथ
H8441

ר אֲשֶׁ֥
िजन्हाेंने

מִלְא֛וּהָ
भर–िदया–है–उसे
H4390

ה מִפֶּ֥
एक–छोर–से
H6310

אֶל־
की–ओर
H0413

ה פֶּ֖
दूसरे–छोर–तक
H6310

ם׃ בְּטֻמְאָתָֽ
उनकी–अशुद्धता–से
H2932

हमारे परमेश्वर, तूने अपने सेवकाें अथा�त् निबयाें का उपयोग िकयाऔर उन आदेशाें को हमें िदया। तूने कहा था: ‘िजस देश में तुम रहने जा रहे हो और िजसे 
अपना बनाने जा रहे हो, वह भ्रष्ट देश है। यह उन बहुत बुरे कामाें से भ्रष्ट हुआ है िजन्हें वहाँ रहने वालाें ने िकया है। उन लोगाें ने ईस देश मे हर स्थान पर बहुत 
अिधक बुरे काम िकये हैं। उन्हाेंने ईस देश को अपने पापाें से गंदा कर िदया है।

עַתָּה12 וְ֠
अब–ईसिलए
H6258

ם נוֹתֵיכֶ֞ בְּֽ
अपनी–बेिटयाें
H1323

אַל־
मत
H0408

תִּתְּנ֣וּ
देना–पित्नयाें–के–रूप–में
H5414

ם לִבְנֵיהֶ֗
उनके–पुत्राें–के–िलए

תֵיהֶם֙ וּבְנֹֽ
और–उनकी–बेिटयाें
H1323

אַל־
न–ही
H0408

תִּשְׂא֣וּ
लेना
H5375

ם לִבְנֵיכֶ֔
अपने–पुत्राें–के–िलए

א־ ֹֽ וְל
और–कभी–नहीं
H3808

תִדְרְשׁ֧וּ
माँगना
H1875

שְׁלֹמָ֛ם
उनकी–शांित
H7965

ם וְטוֹבָתָ֖
या–भलाई�

עַד־
तक
H5704

עוֹלָם֑
सदा
H5769

לְמַעַ֣ן
तािक
H4616

תֶּחֶזְק֗וּ
तुम–शिक्तशाली–हो
H2388

וַאֲכַלְתֶּם֙
और–खाओ
H0398

אֶת־
--
H0853

ט֣וּב
अच्छाई�
H2898

רֶץ הָאָ֔
देश–की
H0776

ם וְהוֹרַשְׁתֶּ֥
और–िवरासत–में–छोड़ो
H3423

לִבְנֵיכֶ֖ם
अपने–बच्चाें–के–िलए

עַד־
तक
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
सदा
H5769

अत: ईस्राएल के लोगाें, अपने बच्चाें को उनके बच्चाें से िववाह मत करने दो। उनके साथ सम्बन्ध न रखो! और उनकी वस्तुओ की लालसा न करो! मेरे 
आदेशाें का पालन करो िजससे तुम शािक्तशाली होगो और ईस देश की अच्छी चीज़ाें का भोग करोरो। तब तुम ईस देश को अपना बनाये रखोगे और अपने 
बच्चाें को दोगे।’
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13֙ חֲרֵי וְאַֽ
और–बाद–में

כָּל־
सब
H3605

א הַבָּ֣
जो–आया–है
H0935

ינוּ עָלֵ֔
हम–पर

֙ בְּמַעֲשֵׂי֙נוּ
हमारे–कामाें–के–कारण
H4639

ים הָרָעִ֔
बुरे

נוּ וּבְאַשְׁמָתֵ֖
और–हमारे–दोष–के–कारण
H0819

הַגְּדֹלָה֑
बड़े

י  ׀כִּ֣
जबिक

ה אַתָּ֣
तूने

ינוּ אֱלֹהֵ֗
हे–हमारे–परमेश्वर
H0430

כְתָּֽ חָשַׂ֤
दंड–िदया–है–हमें
H2820

לְמַטָּ֙ה֙
कम
H4295

נוּ עֲוֹנֵ֔ מֵֽ
हमारे–अपराधाें–के–योग्य–से
H5771

תָּה וְנָתַ֥
और–िदया–है
H5414

נוּ לָּ֛
हमें

פְּלֵיטָ֖ה
छुटकारा
H6413

את׃ ֹֽ כָּז
एसेा
H2063

“जो बुरी घटनायें हमारे साथघटीं वे हमारी अपनी गलितयाें से घटीं। हम लोगाें ने पाप के काम िकये हैं और हम लोग बहुत अपराधी हैं। िकन्तु हमारे परमेश्वर, 
तूने हमें उससे बहुत कम दण्ड िदया है िजतना हमे िमलना चािहये। हम लोगाें ने बड़े भयानक काम िकये हैं और हम लोगाें को ईससे अिधक दण्ड िमलना 
चािहये। एसेा होते हुए भी तूने हमारे लोगाें में से कुछ को बन्धुवाई� से मुक्त हो जाने िदया है।

הֲנָשׁוּב14֙
क्या–हम–िफर–से
H7725

לְהָפֵר֣
तोड़ें

יךָ מִצְוֹתֶ֔
तेरी–आज्ञाएँ
H4687

ן וּ֨לְהִתְחַתֵּ֔
और–िववाह–करें

י בְּעַמֵּ֥
लोगाें–से–जो–करते–हैं

הַתֹּעֵב֖וֹת
घृिणत–बातें
H8441

הָאֵלֶּ֑ה
ये
H0428

הֲל֤וֹא
क्या–तू–नहीं
H3808

אֱנַף־ תֶֽ
क्रोिधत–होगा
H0599

֙ בָּנ֙וּ
हम–पर

עַד־
जब–तक
H5704

ה כַּלֵּ֔
तूने–नाश–कर–िदया–होता–हमें
H3615

ין לְאֵ֥
तािक–न–हो
H0369

ית שְׁאֵרִ֖
शेष
H7611

ה׃ וּפְלֵיטָֽ
या–बचा–हुआ
H6413

פ
פ

अत: हम जानते हैं िक हमें तेरे आदेशाें को तोड़ना नहीं चािहये। हमें उन लोगाें के साथ िववाह नहीं करना चािहए। वे लोग बहुत बुरे काम करते हैं। परमेश्वर 
यिद हम लोग उन बुरे लोगाें के साथ िववाह करते रहे तो हम जानते हैं िक तू हमें नष्ट कर देगा। तब ईस्राएल के लोगाें में से कोई� भी जीिवत नहीं बच पाएगा।

יְהוָ֞ה15
यहोवाह
H3068

אֱלֹהֵ֤י
परमेश्वर
H0430

֙ יִשְׂרָאֵל
ईस्राएल–का
H3478

יק צַדִּ֣
धमीर्
H6662

תָּה אַ֔
तू–है

י־ כִּֽ
क्याेंिक

רְנוּ נִשְׁאַ֥
हम–बचे–हैं
H7604

פְלֵיטָ֖ה
शेष–के–रूप–में
H6413

כְּהַיּ֣וֹם
जैसा–िदन
H3117

הַזֶּ֑ה
यह
H2088

הִנְנ֤וּ
देख–हम
H2009

לְפָנֶי֙ךָ֙
तेरे–साम्हने
H6440

ינוּ בְּאַשְׁמָתֵ֔
हमारे–दोष–में
H0819

י כִּ֣
यद्यिप

ין אֵ֥
कोई�–नहीं
H0369

לַעֲמ֛וֹד
खड़ा–हो–सकता
H5975

לְפָנֶי֖ךָ
तेरे–साम्हने
H6440

עַל־
कारण

את׃ ֹֽ ז
ईसके
H2063

פ
פ

“यहोवा, ईस्राएल का परमेश्वर, तू अच्छा है! और तू अब भी हम में से कुछ को जीिवत रहने देगा। हाँ, हम अपराधी हैं! और अपने अपराध के कारण हम में 
िकसी को भी तेरे सामने खड़े होने नहीं िदया जाना चािहये।”
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